	                                                                                                                                             Załącznik nr 5 do zasad


	Sylabus przedmiotu / modułu kształcenia – studia podyplomowe

	Nazwa przedmiotu/modułu kształcenia: 
	 Teksty kultury 

	Nazwa w języku angielskim: 
	 Texts of culture

	Język wykładowy: 
	Język polski

	Studia podyplomowe dla których oferowany jest przedmiot/moduł kształcenia
	Podyplomowe Studia Języka Polskiego Jako Obcego i Jako Drugiego

	Dziedzina/dziedziny nauki w ramach których prowadzone są studia podyplomowe:
	Nauki humanistyczne

	Jednostka realizująca: 
	 Wydział Nauk Humanistycznych

	Rodzaj przedmiotu/modułu kształcenia: 
	obowiązkowy

	Rok studiów: 
	 II

	Semestr: 
	I

	Liczba punktów ECTS: 
	 2

	Imię i nazwisko koordynatora przedmiotu:
	Dr hab. Beata Walęciuk-Dejneka prof. UPH

	Imię i nazwisko prowadzących zajęcia:
	Dr hab. B. Walęciuk-Dejneka, dr J. Kowzan

	Założenia i cele przedmiotu:
	 

	Efekty uczenia się (wiedza, umiejętności, kompetencje społeczne)
	Wiedza: słuchacz zna i rozumie doniosłe znaczenie tekstów kultury w nauczaniu języka polskiego jako obcego.

	
	Umiejętności: słuchacz potrafi funkcjonalnie wykorzystywać różnorodne tekst kultury do nauczania języka polskiego jako obcego na różnych poziomach zaawansowania.

	
	Kompetencje społeczne: potrafi wykorzystać teksty kultury w nauczaniu jpjo do przedstawienia kultury polskiej jako specyficznej narodowo, ale też uniwersalnej.

	Forma i typy zajęć:
	 ćwiczenia


	Wymagania wstępne i dodatkowe:

	Podstawowa znajomość polskiej kultury

	Treści modułu kształcenia:

	1. Polska i polskość w tekstach kultury.

2. Teksty kultury - pojęcie i funkcje w nauczaniu jpjo.

3. Literatura polska dawna i współczesna w nauczaniu języka polskiego.

4. Przekład intersemiotyczny i językowy tekstów kultury. Adaptacja, ekranizacja, interpretacja.
5. Film w nauczaniu jpjo.

6. Teatr w nauczaniu jpjo.

7. Sztuki plastyczne w nauczaniu języka polskiego jako obcego.

8. Muzyka i piosenka w nauczaniu jpjo.

9. Święta i tradycje w tekstach kultury.

10. Realioznawstwo w nauczaniu jpjo.

11. Gry i zabawy językowo-kulturowe na lekcjach jpjo.

12. Dowcip, mem, anegdota – humor w nauczaniu jpjo.
12. Kulinaria w nauczaniu jpjo.
13. Folklor w nauczaniu jpjo.
14. Media w nauczaniu jpjo.

15. Omówienie konspektów  - zaliczenie


	Literatura podstawowa:

	Kultura w nauczaniu języka polskiego jako obcego. Stan obecny – programy nauczania – perspektywy, pod red. W.T. Miodunki, Kraków 2004.

Gębal, P.E., Realia i kultura w nauczaniu języka polskiego jako obcego, w: Z zagadnień dydaktyki języka polskiego jako obcego, pod red. E. Lipińskiej i A. Seretny, Kraków 2006.

	Literatura dodatkowa:

	Dunin-Dudkowska A., Trębska-Kerntopf, 1998, Teksty prymarne, adaptowane i sekundarne w nauczaniu języka polskiego jako obcego na poziomie średnim - problemy i postulaty (w:) Acta Universitas Lodziensis, Kształcenie Polonistyczne Cudzoziemców 10, Łódź.

Gasztołd B., 1998, Teksty literackie w nauce języka obcego (w:) Języki obce w szkole, nr 3, Warszawa.

 Janowska I. 1999, Tekst literacki w nauce języka obcego, bogactwo języka, wielość interpretacji, uczuć i emocji, (w:) Języki Obce w Szkole, nr 3.

Kowalik J. 2004, Tekst cudzy-tekst własny, (w:) Przygotowanie ucznia do odbioru różnych tekstów kultury, red. A. Janus – Sitarz, Universitas Kraków.

Kozłowski A., 1991, Literatura piękna w nauczaniu języków obcych, WSiP, Warszawa.

Kultura w nauczaniu języka polskiego jako obcego, 2004, red. W. Miodunka, Universitas, Kraków (tu: W. Miodunka: Kompetencja socjokulturowa w nauczaniu języka polskiego jako obcego – zarys programu, U. Dobesz: Uwagi o nauczaniu i testowaniu wiedzy o kulturze, A. B. Burzyńska, U. Dobesz: Inwentarz tematyczny i funkcjonalno-pojęciowy w nauczaniu jpjo w aspekcie kulturowym).

Mrozowska H., 2001, Tekst literacki jako strategia dydaktyczna w nauce języka obcego, (w:) Języki Obce w Szkole, nr 3.

Mrozowska H. 1998, Tekst literacki w nauczaniu języka obcego: tendencje nowe i najnowsze, (w:) Acta Philologica nr 25.

Martyniuk W., 2001, Jak dziadek spotkał babcię, czyli o nowym podejściu do pracy z tekstem w nauczaniu jpjo (w:) Inne optyki. Nowe programy, nowe metody, nowe technologie w nauczaniu języka polskiego jako obcego, red. Cudak R., Tambor J., Wydawnictwo UŚ, Katowice.

Martyniuk W., 1998: Wartość dydaktyczna tekstów w nauczaniu języka obcego (w:) Acta Universitas Lodziensis, Kształcenie Polonistyczne Cudzoziemców 10, Łódź.

Oswajanie chrząszcza w trzcinie, 1999, red. W. Miodunka, J. Rokicki, Universitas, Kraków (tu: K. Adamczyk: Kwadratura tekstu, czyli lekcja pokory oraz z cz. V samodzielne prace studentów).

Ronowicz E., 1982, Kierunki w metodyce nauczania języków obcych, WSiP, Warszawa.

Seretny A., 2006, Nauka o literaturze i teksty literackie w dydaktyce języka polskiego jako obcego/drugiego, (w:) Z zagadnień dydaktyki języka polskiego jako obcego, red. Lipińska E., Seretny A., Universitas, Kraków.

Seretny A., Lipińska E., 2006, ABC metodyki języka polskiego jako języka obcego, Universitas, Kraków.

	Planowane formy/działania/metody dydaktyczne:

	Wykład, dyskusja, metoda heurystyczna, prezentacja ppt

	Sposoby weryfikacji efektów uczenia się osiąganych przez słuchacza:

	W toku dyskusji podczas zajęć

	Forma i sposób zaliczenia (wraz z kryteriami oceniania):

	Sporządzenie konspektu zajęć z języka polskiego jako obcego z wykorzystaniem wybranego tekstu (tekstów) kultury.

	Bilans punktów ECTS:

	Aktywność
	0,5

	Udział w ćwiczeniach/wykładach
	0,5

	Udział w konsultacjach 
	

	Samodzielne przygotowanie się do ćwiczeń oraz zaliczenia na ocenę/egzaminu
	1

	Sumaryczne obciążenie pracą studenta
	2

	Punkty ECTS za przedmiot
	2


